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ה 1 ׀וְעַתָּ֤
et–maintenant
H6258

ׂחֲק֣וּ שָֽ
rire
H7832

֮ עָלַי
sur-moi

ים צְעִירִ֥
petit
H6810

נִּי מִמֶּ֗
de-moi

ים מִ֥ לְיָ֫
à–jour
H3117

אֲשֶׁר־
qui

סְתִּי מָאַ֥
rejeter

אֲבוֹתָ֑ם
leur–père-eux
H0001

ית שִׁ֗ לָ֝
à–mettre
H7896

עִם־
avec

י כַּלְבֵ֥
chien
H3611

י׃ צאֹנִֽ
mon–bétail-moi
H6629

Et maintenant, ceux qui sont plus jeunes que moi se moquent de moi, ceux dont j’aurais dédaigné de mettre les 
pères avec les chiens de mon troupeau.

גַּם־2
aussi
H1571

חַ כֹּ֣
force

יְדֵ֭יהֶם
leur–main-eux
H3027

לָמָּ֣ה
à–quoi
H4100

י לִּ֑
¶

ימוֹ לֵ֗ עָ֝
sur-eux

אָבַ֣ד
périr
H0006

לַח׃ כָּֽ
כלח
H3624

Même à quoi m’aurait servi la force de leurs mains ? La vigueur a péri pour eux.

סֶר3 בְּחֶ֥
dans–רסחב
H2639

ן וּבְכָפָ֗
et–ןפכבו
H3720

לְמ֥וּד גַּ֫
solitude
H1565

ים עֹרְקִ֥ הַֽ
le–םיקרעה
H6207

צִיָּ֑ה
sécheresse
H6723

מֶשׁ אֶ֝֗
אמש
H0570

שׁוֹאָ֥ה
שואה

ה׃ וּמְשֹׁאָֽ
et–האשמו
H4875

Desséchés par la disette et la faim, ils s’enfuient dans les lieux arides, dès longtemps désolés et déserts ;

הַקֹּטְפִ֣ים4
le–םיפטקה
H6998

מַלּ֣וּחַ
מלוח
H4408

עֲלֵי־
sur

יחַ שִׂ֑
שיח
H7880

רֶשׁ וְשֹׁ֖
et–racine
H8328

ים רְתָמִ֣
רתמים
H7574

ם׃ לַחְמָֽ
à–pain-eux
H3899

Ils cueillent le pourpier de mer parmi les broussailles, et, pour leur pain, la racine des genêts.

מִן־5
de

גֵּ֥ו
corps

יְגֹרָ֑שׁוּ
chasser
H1644

יעוּ יָרִ֥
crier
H7321

ימוֹ לֵ֗ עָ֝
sur-eux

ב׃ כַּגַּנָּֽ
כגנב
H1590

Ils sont chassés du milieu [des hommes], (on crie après eux comme après un voleur,)

בַּעֲר֣וּץ6
dans–ץורעב
H6178

נְחָלִ֣ים
torrent

ן לִשְׁכֹּ֑
à–habiter
H7931

י חֹרֵ֖
חרי
H2356

עָפָר֣
poussière
H6083

ים׃ וְכֵפִֽ
et–םיפכו
H3710

Pour demeurer dans des gorges affreuses, dans les trous de la terre et des rochers ;

בֵּין־7
entre
H0996

ים שִׂיחִ֥
שיחים
H7880

יִנְהָק֑וּ
ינהקו
H5101

חַת תַּ֖
sous
H8478

חָר֣וּל
חרול
H2738

חוּ׃ יְסֻפָּֽ
joindre

Ils hurlent parmi les broussailles, ils se rassemblent sous les ronces :

נֵי־8 בְּֽ
fils

נָבָ֭ל
נבל
H5036

גַּם־
aussi
H1571

בְּנֵי֣
fils

בְלִי־
sans
H1097

ם שֵׁ֑
nom
H8034

נִכְּ֝א֗וּ
נכאו
H5217

מִן־
de

רֶץ׃ הָאָֽ
le–terre
H0776

Fils d’insensés, et fils de gens sans nom, ils sont chassés du pays.
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וְעַ֭תָּה9
et–maintenant
H6258

נְגִינָתָ֣ם
leur–םתניגנ-eux
H5058

הָיִי֑תִי
être
H1961

י וָאֱהִ֖
et–être
H1961

לָהֶם֣
à–eux-eux
H1992

ה׃ לְמִלָּֽ
à–parole
H4405

Et maintenant, je suis leur chanson et je suis le sujet de leur entretien.

֭עֲבוּנִי10 תִּֽ
avoir–en–horreur-moi
H8581

רָ֣חֲקוּ
éloigner
H7368

מֶנִּ֑י
de-moi

י וּמִ֝פָּנַ֗
et–mon–face-moi
H6440

לאֹ־
ne…pas
H3808

שְׂכוּ חָ֥
retenir
H2820

ק׃ רֹֽ
רק
H7536

Ils m’ont en horreur, ils se tiennent loin de moi, et n’épargnent pas à ma face les crachats ;

י־11 כִּֽ
car

]יתרו[
son–reste-lui

י( )יִתְרִ֣
mon–reste-moi

פִתַּ֭ח
ouvrir

נִי וַיְעַנֵּ֑
et–affliger-moi

סֶן וְרֶ֝֗
et–ןסרו
H7448

מִפָּנַי֥
de–mon–face-moi
H6440

חוּ׃ שִׁלֵּֽ
envoyer
H7971

Car Il a délié ma corde et m’a affligé : ils ont jeté loin [tout] frein devant moi.

עַל־12
sur

֮ יָמִין
droite
H3225

פִּרְחַח֪
פרחח
H6526

ק֥וּמוּ יָ֫
lever

רַגְלַ֥י
mon–pied-moi
H7272

חוּ שִׁלֵּ֑
envoyer
H7971

לּוּ וַיָּסֹ֥
et–ולסיו
H5549

י לַ֗ עָ֝
sur-moi

אָרְח֥וֹת
sentier
H0734

ם׃ אֵידָֽ
leur–calamité-eux
H0343

Cette jeune engeance se lève à ma droite ; ils poussent mes pieds et préparent contre moi leur chemin 
pernicieux ;

נָתְס֗ו13ּ
נתסו
H5420

י תִ֥ תִיבָ֫ נְֽ
mon–sentier-moi

י לְהַוָּתִ֥
à–mon–ruine-moi
H1942

יֹעִי֑לוּ
profiter
H3276

א ֹ֖ ל
ne…pas
H3808

עֹזֵר֣
aider
H5826

מוֹ׃ לָֽ
¶

Ils détruisent mon sentier, ils contribuent à ma calamité, sans que personne leur vienne en aide ;

כְּפֶרֶ֣ץ14
comme–ץרפכ
H6556

רָחָב֣
רחב
H7342

יֶאֱתָ֑יוּ
venir
H0857

חַת תַּ֥
sous
H8478

ה אָ֗ שֹׁ֝
שאה

לוּ׃ הִתְגַּלְגָּֽ
rouler
H1556

Ils viennent comme par une large brèche, ils se précipitent au milieu du fracas.

ך15ְ הָהְפַּ֥
renverser
H2015

י עָלַ֗
sur-moi

ה֥וֹת בַּלָּ֫
terreur
H1091

ף תִּרְדֹּ֣
poursuivre
H7291

כָּ֭רוּחַ
esprit
H7307

י נְדִבָתִ֑
mon–יתבדנ-moi
H5082

ב וּכְ֝עָ֗
et–nuage
H5645

ה עָבְרָ֥
passer

י׃ יְשֻׁעָתִֽ
mon–יתעשי-moi
H3444

Des terreurs m’assaillent, elles poursuivent ma gloire comme le vent, et mon état de sûreté est passé comme 
une nuée.

ה16 וְעַתָּ֗
et–maintenant
H6258

עָלַ֭י
sur-moi

ךְ תִּשְׁתַּפֵּ֣
verser
H8210

י נַפְשִׁ֑
mon–âme-moi
H5315

יאֹ֭חֲז֣וּנִי
saisir-moi
H0270

יְמֵי־
jour
H3117

נִי׃ עֹֽ
affliction
H6040

Et maintenant, mon âme se répand en moi : les jours d’affliction m’ont saisi.

יְלָה17 לַ֗
nuit
H3915

עֲ֭צָמַי
mon–os-moi
H6106

ר נִקַּ֣
נקר
H5365

מֵעָלָי֑
de–sur-moi

י וְעֹ֝רְקַ֗
et–יקרעו-moi
H6207

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

יִשְׁכָּבֽוּן׃
se–coucher
H7901

La nuit perce mes os [et les détache] de dessus moi, et ceux qui me rongent ne dorment pas ;
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בְּרָב־18
dans–nombreux

כֹּ֭חַ
force

שׂ יִתְחַפֵּ֣
sonder
H2664

י לְבוּשִׁ֑
mon–vêtement-moi
H3830

י כְּפִ֖
comme–bouche
H6310

י כֻתָּנְתִּ֣
mon–tunique-moi
H3801

נִי׃ יַֽאַזְרֵֽ
iom-יאזרני
H0247

Par leur grande force ils deviennent mon vêtement ; ils me serrent comme le collet de ma tunique.

נִי19 הֹרָ֥
enseigner-moi

מֶר לַחֹ֑
argile

ל וָאֶ֝תְמַשֵּׁ֗
et–לשמתאו

כֶּעָפָ֥ר
poussière
H6083

פֶר׃ וָאֵֽ
et–cendre
H0665

Il m’a jeté dans la boue, et je suis devenu comme la poussière et la cendre.

אֲשַׁוַּ֣ע20
crier
H7768

אֵ֭לֶיךָ
vers-toi
H0413

א ֹ֣ וְל
et–ne…pas
H3808

תַעֲנֵנִ֑י
répondre-moi

דְתִּי מַ֗ עָ֝
se–tenir
H5975

נֶן וַתִּתְבֹּ֥
et–comprendre
H0995

י׃ בִּֽ
¶

Je crie à toi, et tu ne me réponds pas ; je me tiens là, et tu me regardes !

תֵּהָפֵך21ְ֣
renverser
H2015

לְאַכְזָר֣
à–רזכאל
H0393

לִ֑י
¶

צֶם בְּעֹ֖
dans–םצעב
H6108

יָדְךָ֣
ton–main-toi
H3027

נִי׃ תִשְׂטְמֵֽ
être–ennemi-moi
H7852

Tu t’es changé pour moi en [ennemi] cruel ; tu me poursuis avec la force de ta main.

תִּשָּׂאֵנִ֣י22
porter-moi
H5375

אֶל־
vers
H0413

ר֭וּחַ
esprit
H7307

תַּרְכִּיבֵנִ֑י
iom-תרכיבני
H7392

נִי וּתְ֝מֹגְגֵ֗
et–ינגגמתו-moi
H4127

]תשוה[
]תשוה[
H7738

ה׃( )תּוּשִׁיָּֽ
sagesse
H8454

Tu m’enlèves sur le vent, tu fais qu’il m’emporte, et tu dissous ma substance.

י־23 כִּֽ
car

יָדַ֭עְתִּי
connaître
H3045

מָוֶ֣ת
mort
H4194

תְּשִׁיבֵנִ֑י
retourner-moi
H7725

ית וּבֵ֖
et–maison

מוֹעֵד֣
מועד
H4150

לְכָל־
à–tout
H3605

י׃ חָֽ
vivant

Car je sais que tu m’amènes à la mort, la maison de rassemblement de tous les vivants.

אַך24ְ֣
seulement
H0389

לאֹ־
ne…pas
H3808

בְעִ֭י
dans–יעב
H1164

יִשְׁלַח־
envoyer
H7971

יָד֑
main
H3027

אִם־
si

פִיד֗וֹ בְּ֝
dans–son–ודיפב-lui
H6365

ן לָהֶ֥
להן
H3860

שֽׁוּעַ׃
שוע
H7769

Toutefois, dans sa ruine, n’étend-il pas la main, et, dans sa calamité, ne jette-t-il pas un cri [de détresse] ?

אִם־25
si

א ֹ֣ ל
ne…pas
H3808

בָ֭כִיתִי
pleurer
H1058

לִקְשֵׁה־
à–השקל
H7186

י֑וֹם
jour
H3117

גְמָ֥ה עָֽ
עגמה
H5701

י נַפְ֝שִׁ֗
mon–âme-moi
H5315

לָאֶבְיֽוֹן׃
indigent
H0034

N’ai-je pas pleuré sur celui pour qui les temps étaient durs, et mon âme n’a-t-elle pas été attristée pour le pauvre ?

י26 כִּ֤
car

ט֣וֹב
bon

קִוִּ֭יתִי
attendre

וַיָּ֣באֹ
et–venir
H0935

רָ֑ע
mal

אֲיַחֲלָ֥ה וַֽ
et–espérer
H3176

א֗וֹר לְ֝
lumière
H0216

וַיָּ֥באֹ
et–venir
H0935

פֶל׃ אֹֽ
obscurité
H0652

Car j’attendais le bien, et le mal est arrivé ; je comptais sur la lumière, et l’obscurité est venue.

מֵעַ֖י27
mon–יעמ-moi
H4578

רֻתְּח֥וּ
רתחו
H7570

וְלאֹ־
et–ne…pas
H3808

מּוּ דָ֗
se–taire

נִי קִדְּמֻ֥
aller–au-devant-moi
H6923

יְמֵי־
jour
H3117

נִי׃ עֹֽ
affliction
H6040

Mes entrailles bouillonnent et ne cessent pas ; les jours d’affliction sont venus sur moi.
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קֹדֵ֣ר28
être–sombre
H6937

הִלַּ֭כְתִּי
aller
H1980

א ֹ֣ בְּל
dans–ne…pas
H3808

ה חַמָּ֑
חמה
H2535

מְתִּי קַ֖
lever

בַקָּהָל֣
assemblée
H6951

עַ׃ אֲשַׁוֵּֽ
crier
H7768

Je marche tout noirci, mais non par le soleil ; je me lève dans l’assemblée, je crie ;

אָח29֭
frère
H0251

הָיִי֣תִי
être
H1961

לְתַנִּ֑ים
à–םינתל

עַ וְרֵ֝֗
et–prochain
H7453

לִבְנ֥וֹת
à–fille
H1323

יַעֲנָֽה׃
יענה
H3284

Je suis devenu le frère des chacals et le compagnon des autruches.

עוֹ֭רִי30
mon–peau-moi
H5785

שָׁחַר֣
שחר
H7835

מֵעָלָי֑
de–sur-moi

וְעַצְמִי־
et–mon–os-moi
H6106

רָה חָ֝֗
חרה
H2787

מִנִּי־
de

רֶב׃ חֹֽ
חרב

Ma peau devient noire [et se détache] de dessus moi, et mes os sont brûlés par la sécheresse ;

י31 וַיְהִ֣
et–être
H1961

לְאֵ֭בֶל
à–deuil
H0060

י כִּנֹּרִ֑
mon–ירנכ-moi
H3658

י וְעֻ֝גָבִ֗
et–mon–יבגעו-moi
H5748

לְק֣וֹל
à–voix

ים׃ בֹּכִֽ
pleurer
H1058

Et ma harpe est changée en deuil, et mon chalumeau est devenu la voix des pleureurs.
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